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				RESTAURANT ET ALIMENTATION
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				BOUTIQUES ET MARCHÉS D’ALIMENTATION

				TIENDAS Y MERCADOS DE ALIMENTOS 

				
					
						
								
								Où puis-je trouver... 

							
								
								¿Dónde puedo encontrar…

							
								
								[dónde pwédo enkontrár]

							
						

						
								
								une boucherie?

							
								
								una carnicería?

							
								
								[oúna karnisería]

							
						

						
								
								une boulangerie?

							
								
								una panadería?

							
								
								[oúna panadería]

							
						

						
								
								une boutique d’aliments naturels?

							
								
								una tienda de alimentos naturales?

							
								
								[oúna tiénda de aliméntos natouráles]

							
						

						
								
								une épicerie? 

							
								
								una tienda de comestibles?

							
								
								[oúna tiénda de komestíbles]

							
						

						
								
								un marché?

							
								
								un mercado?

							
								
								[oun merkádo]

							
						

						
								
								un marché d’alimentation?

							
								
								un mercado de alimentos?

							
								
								[oun merkádo de aliméntos]

							
						

						
								
								une pâtisserie?

							
								
								una pastelería?

							
								
								[oúna pastelería]

							
						

						
								
								une poissonnerie?

							
								
								una pescadería?

							
								
								[oúna peskadería]

							
						

						
								
								un supermarché?

							
								
								un supermercado?

							
								
								[oun soupermerkádo]

							
						

					
				

				
					
						
								
								Y a-t-il un supermarché près d’ici?

							
								
								¿Hay un supermercado por aquí?

							
								
								[ái oun soupermerkádo pór akí]

							
						

						
								
								Est-il ouvert le dimanche?

							
								
								¿Abre los domingos?

							
								
								[ábre los domíngos]

							
						

						
								
								À quelle heure ferme-t-il?

							
								
								¿A qué hora cierra?

							
								
								[a ké óra siéra]

							
						

						
								
								Où peut-on acheter de la nourriture à cette heure-ci?

							
								
								¿Dónde podemos comprar algo de comer a estas horas?

							
								
								[dónde podémos komprár álgo de komér a:éstas óras]

							
						

					
				

				TROUVER UN RESTAURANT

				ENCONTRAR UN RESTAURANTE

				
					
						
								
								J’ai très faim!

							
								
								¡Tengo mucho hambre!

							
								
								[téngo moútcho ámbre]

							
						

						
								
								Je n’ai pas très faim.

							
								
								No tengo mucho hambre.

							
								
								[no téngo moútcho ámbre]

							
						

						
								
								On va manger?

							
								
								¿Comemos?

							
								
								[komémos]

							
						

					
				

				
					
						
								
								La cuisine mexicaine

							
								
								La cocina mexicana

							
								
								[la kosína mehikána]

							
						

						
								
								Pouvez-vous nous recommander un restaurant?

							
								
								¿Puede recomendarnos un restaurante?

							
								
								[pwéde rekomendárnos oun restaouránte]

							
						

						
								
								Nous aimerions manger...

							
								
								Nos gustaría comer…

							
								
								[nos goustaría komér] 

							
						

						
								
								bon marché

							
								
								barato

							
								
								[baráto]

							
						

						
								
								chinois

							
								
								chino

							
								
								[tchíno]

							
						

						
								
								familial

							
								
								casero

							
								
								[kaséro]

							
						

						
								
								français

							
								
								francés

							
								
								[fransés]

							
						

						
								
								indien

							
								
								indio

							
								
								[índio]

							
						

						
								
								italien

							
								
								italiano

							
								
								[italiáno]

							
						

						
								
								japonais

							
								
								japonés

							
								
								[Haponés]

							
						

						
								
								mexicain

							
								
								mexicano

							
								
								[mehikáno]

							
						

						
								
								végétalien

							
								
								vegano

							
								
								[begáno]

							
						

						
								
								végétarien

							
								
								vegetariano

							
								
								[behetariáno]

							
						

						
								
								Nous aimerions essayer des spécialités locales.

							
								
								Nos gustaría probar las especialidades locales.

							
								
								[nos goustaría probár las espesialidádes lokáles]

							
						

					
				

				
					La cuisine de rue

					Les kiosques de nourriture de rue, improvisés ou semi-permanents, qui jalonnent les trottoirs des rues principales, invitent les clients à se régaler sur le pouce, et à faible coût, de jus de fruits frais, tacos, tamales, esquites et bien d’autres succulentes spécialités. Choisissez les plus achalandés, les conditions d’hygiène y sont habituellement meilleures!

				

				RÉSERVER UNE TABLE

				RESERVAR MESA

				
					
						
								
								le banc d’appoint

							
								
								el elevador/la trona

							
								
								[el elebadór | la tróna]

							
						

						
								
								la banquette

							
								
								la banqueta

							
								
								[la bankéta]

							
						

						
								
								le bar

							
								
								el bar

							
								
								[el bár]

							
						

						
								
								la chaise

							
								
								la silla

							
								
								[la síya]

							
						

						
								
								la chaise haute

							
								
								la trona

							
								
								[la tróna]

							
						

						
								
								la cuisine

							
								
								la cocina

							
								
								[la kosína]

							
						

						
								
								en haut

							
								
								arriba

							
								
								[aríba]

							
						

						
								
								en bas

							
								
								abajo

							
								
								[abáHo]

							
						

						
								
								la fenêtre

							
								
								la ventana

							
								
								[la bentána]

							
						

						
								
								près de la fenêtre

							
								
								cerca de la ventana

							
								
								[sérka de la bentána]

							
						

						
								
								intime

							
								
								íntimo

							
								
								[íntimo]

							
						

						
								
								manger sur place

							
								
								para comer aquí

							
								
								[pára komér akí]

							
						

						
								
								la salle à manger

							
								
								el comedor

							
								
								[el komedór]

							
						

						
								
								la terrasse

							
								
								la terraza

							
								
								[la terása]

							
						

						
								
								les toilettes

							
								
								los baños

							
								
								[los bágnos]

							
						

						
								
								la table

							
								
								la mesa

							
								
								[la mésa]

							
						

					
				

				
					
						
								
								Je voudrais faire une réservation pour deux personnes pour 20h.

							
								
								Quisiera hacer una reservación para dos personas a las 20 horas.

							
								
								[kisiéra asér oúna reserbasión pára dós persónas a las béinte óras]
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